
 

Geniessen in Eder’s Mühle 

****************** 
Beef Teriyaki, Randen Couscous 

*** 

Geflügel Pie mit Apfel Chutney 

*** 

Kalbsbrust Sous vide 72° / 72h Kräuterbröseln, Rotweinsauce 

Polenta Terreni alla Maggia, Wurzelgemüse 

*** 

Auserlesene Käse, hausgemachtes Früchtebrot 

oder / und 

Karamellisierte kubanische Schokoladencrème, Sanddorn und Sorbet 

*** 

Menu Vorspeise, Hauptgang, Dessert 99 

Menu 4 Gänge 131 

Gerne servieren wir Ihnen die Menus mit Weinbegleitung 

************************************* 

Holzen und Swissprim Fleisch Spezialitäten 
Kalb und Rind, nach Empfehlung  

******************** 
Kalbs Hackbraten und geschmorte Backe, Kartoffelpüree  

            *55* 
 

 

 

 

 

Enjoy in Eder’s Mühle 

*************** 
Beef teriyaki, beetroot couscous 

*** 

Poulty pie with apple chutney 

*** 

Breast of veal sous vide 72° / 72hrs herb crumbs, red wine sauce  

Polenta Terreni alla Maggia, root vegetables 

*** 

Selection of cheeses, home-made fruit bread  

or / and 

Caramelised Cuban chocolate cream, sea buckthorn and sorbet 

*** 

Menu starter, main course, dessert 99 

4-course menu 131 

We are happy to serve you the menus with accompanying wines 

**************************************** 

Meat Speciality from Holzen and Swissprim 
Veal and beef, as recommended 

****** 
Veal meatloaf and braised jaw, mashed potatoes  

*55* 

 



 

Fisch- und Krustentier Menu 
********************* 

Roh marinierter Saibling von der alten Brauerei Richterswil 

Meerrettich, Joghurt und Crumble 

*36* 

Bisque mit Shrimps vom Zürcher Oberland 

*36* 

Gebratenes Seezungenfilet mit Olivenbutter, Pack Choi 

*36* 

Loup de mer im Kartoffelmantel 

Pastis Beurre blanc, gedünsteter Fenchel 

*56* 

Auserlesene Käse, hausgemachtes Früchtebrot 

oder  

Geschmorte Ananas, Zimteis, Amaretto Espuma 

*** 

Menu 5 Gänge 158 

Menu 4 Gänge 136 

Menu 3 Gänge 99 

 

Fish and crustacean menu  
******************* 

Raw marinated char from the old Richterswil brewery 

Horseradish, yoghurt and crumble 

*36* 

Bisque with shrimps from the Zurich Oberland 

*36* 

Roasted sole fillet with olive butter, pack choi 

*36* 

Sea bass in potatoe coating 

Pastis beurre blanc, steamed fennel  

*56* 

Selection of cheeses, home-made fruit bread  

or 

Braised pineapple, cinnamon ice cream, amaretto espuma 

*** 

5-course menu 158  

4-course menu 136 

3-course menu 99  



 

Vegetarisch Geniessen 
*************** 

Kohlraben Carpaccio, marinierter Kräutersalat 

Champagner Gelée und Hummus 

*29* 

Gefüllte rote Zwiebel mit Eigelb und Taleggio 

*29* 

Süsskartoffeln- und Pastinakengratin, Skyr und Mandel-Cracker 

*32* 

Fondue Ravioli, Schwarze Bohnen, Salbei 

*32* 

Auserlesene Käse, hausgemachtes Früchtebrot 

oder  

Gebackener Quarkkuchen à la Grand-mère 

Preiselbeeren und Johannisbeeren Sorbet 

*** 

Menu 4 Gänge 111  

Menu 5 Gänge 130 

 

Enjoy vegetarian 
************ 
Cabbage turnip carpaccio, marinated herb salad 

Champagne jelly and hummus 

*29* 

Stuffed red onion with egg yolk and Taleggio cheese 

*29* 

Sweet potatoe and parsnip gratin, skyr and almond cracker 

*32* 

Fondue ravioli, black beans, sage 

*32* 

Selection of cheeses, home-made fruit bread  

or 

Grandma’s baked curd cheese cake 

Cranberry and currant sorbet 

*** 

4-course menu 111 

5-course menu 130 

  



 

Süsses von Eder’s 
************* 

Tages-Dessert: nach Empfehlung 

*22* 

Geschmorte Ananas, Zimteis, Amaretto Espuma 

*24* 

Karamellisierte kubanische Schokoladencrème 

Sanddorn und Sorbet 

*24* 

Malheur von Dark Edelbitter, 70% Schokolade  

Passionsfrucht und Joghurteis 

*28* 

Diverse hausgemachte Sorbets: zwei Kugeln  

Mit Edelbränden *24*, mit Champagner *27* 

*** 

Gebackener Quarkkuchen à la Grand-mère 

Preiselbeeren und Johannisbeeren Sorbet 

*22* 

Klein und fein 

*11* 

 

Von unserem Käselieferanten: Hans Preisig, Richterswil 

Käseauswahl mit hausgemachtem Früchte -Nuss-Brot 

 

Sweet enjoyment at Eder's  
****************** 

Dessert of the day: by recommendation 

*22* 

Braised pineapple, cinnamon ice cream, amaretto espuma 

*24* 

Caramelised Cuban chocolate cream 

Sea buckthorn and sorbet 

*24* 

Malheur from dark bitter 70% chocolate  

Passion fruit and yoghurt ice cream 

*28* 

Various home-made sorbets: two scoops 

With brandies *24*, with champagne *27* 

*** 

Grandma’s baked curd cheese cake 

Cranberry and currant sorbet 

*22* 

Small and delicious 

*11* 

 

From our cheese supplier: Hans Preisig, Richterswil 

Cheese selection with home-made fruit and nut bread 

  



 
Deklaration 
******** 
Lieber Gast 

Über Zutaten in unseren Gerichten, 
die Allergien oder Intoleranzen auslösen können, 

informieren Sie unsere Mitarbeitenden auf Anfrage gerne. 
Wir haben auch ein Informationsmäppchen für Sie bereit. 

*** 
Wir wären Ihnen dankbar, wenn Sie uns diese bei 
Ihrer nächsten Reservation vorher mitteilen würden. 

*** 
Preise inklusive 8,1% MWST 

Die Preise sind in CHF 

 
Declaration 
******** 
Dear guest,  
Our staff will be pleased to inform 
you about ingredients in our dishes which can trigger  
allergies or intolerances. 
An information folder is at your disposal.  
*** 
We would be grateful if you could mention these when making your 
reservation. Thank you. 
*** 
Prices including 8,1% VAT  
Prices are in CHF 


